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Prezentul document conține o listă a actelor adoptate de Consiliu în februarie 2016. 1 2  

 

Acesta conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum: 

• data adoptării, 

• reuniunea relevantă a Consiliului, 

• numărul documentului adoptat, 

• trimiterea la Jurnalul Oficial, 

• regulile de vot aplicabile, rezultatele votării și, după caz, explicații privind votarea și 

declarațiile consemnate în procesele-verbale ale Consiliului. 

 

De asemenea, prezentul document cuprinde informații cu privire la adoptarea unor acte fără caracter 

legislativ pe care Consiliul a decis să le facă publice. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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Documentul este disponibil și pe site-ul Consiliului, la adresa: 

Rezumatul lunar al actelor Consiliului (acte) - Consilium 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații - Consilium 

A se reține faptul că prezentul document are un scop pur informativ - numai procesele-verbale ale 

Consiliului sunt autentice. Acestea sunt disponibile pe site-ul Consiliului, la adresa: Procese-verbale 

ale Consiliului - Consilium 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/ro/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=RO&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=RO&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMAȚII PRIVIND ACTELE ADOPTATE DE CONSILIU ÎN FEBRUARIE 2016 

 

Cea de a 3445-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE), desfășurată la Bruxelles la 
12 februarie 2016 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Directiva (UE) 2016/343 a Parlamentului European și a Consiliului din 
9 martie 2016 privind consolidarea anumitor aspecte ale prezumției de 
nevinovăție și a dreptului de a fi prezent la proces în cadrul procedurilor 
penale 
JO L 65, 11.3.2016, p. 1–11 

63/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Nu participă: DK, IE, UK 

Declarația Comisiei 
referitoare la articolul 6 privind sarcina probei 
„Comisia își exprimă regretul în legătură cu eliminarea articolului 5 alineatul (2) din propunerea de Directivă privind consolidarea anumitor aspecte ale 
prezumției de nevinovăție și ale dreptului de a fi prezent la proces în cadrul procedurilor penale. Comisia consideră că situația creată prin compromisul 
la care s-a ajuns în legătură cu articolul 6 ar putea genera probleme de transpunere a directivei în ceea ce privește securitatea juridică, monitorizarea și 
operabilitatea, sporindu-se riscul de litigii inutile, în special la nivel național. Cu toate acestea, Comisia nu se opune adoptării acestei directive.” 

Declarația Comisiei 
referitoare la articolul 7 alineatul (6) privind dreptul de păstra tăcerea și dreptul de a nu se autoincrimina 
„Comisia consideră că articolul 7 alineatul (6) din Directiva privind consolidarea anumitor aspecte ale prezumției de nevinovăție și ale dreptului de a fi 
prezent la proces în cadrul procedurilor penale trebuie interpretat ca o simplă confirmare a posibilității ca statele membre să decidă ca, în cazul 
infracțiunilor minore, procesul sau unele faze ale acestuia să se poată desfășura în scris sau fără interogarea persoanei suspectate sau acuzate de către 
autoritățile competente. 
Dimpotrivă, această dispoziție nu permite derogarea de la drepturile consacrate la articolul 7 și, în special, nu poate fi interpretată ca o obligație în 
sarcina persoanei suspectate de a da o declarație în legătură cu faptele în cauză sau ca o posibilitate a unui stat membru de a trage concluzii negative în 
urma exercitării de către o persoană suspectată a dreptului de a păstra tăcerea.” 
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Regulamentul (UE) 2016/424 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 privind instalațiile pe cablu și de abrogare a 
Directivei 2000/9/CE (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 81, 31.3.2016, p. 1–50 

57/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Comisiei 
„În ceea ce privește considerentul 65 și posibilitatea ca Parlamentul European să fie invitat la reuniunile grupurilor de experți, Comisia va pune în 
aplicare acest considerent în conformitate cu practica sa în aplicarea punctului 15 din Acordul-cadru privind relațiile dintre Parlamentul European și 
Comisia Europeană. Aceste dispoziții exclud în mod explicit reuniunile comitetului de comitologie. În ceea ce privește referirea la încălcarea 
obligațiilor din cadrul aceluiași considerent, Comisia consideră că aceasta poate crea confuzii, întrucât procedurile privind încălcarea obligațiilor sunt 
discutate cu statele membre în contextul procedurilor stabilite la articolul 258 din TFUE. 
Comisia regretă adoptarea articolului 44 alineatul (5) și a considerentului 64, care creează confuzie și incertitudine juridică și ar putea compromite 
echilibrul instituțional. Rolul comitetelor de comitologie care asigură controlul statelor membre asupra exercitării competențelor de punere în aplicare 
de către Comisie este definit exclusiv prin Regulamentul (UE) nr. 182/2011, adoptat în baza articolului 291 alineatul (3) din TFUE. Prin urmare, niciun 
alt act legislativ secundar nu poate modifica acest rol și nu este necesar să îl definească mai în detaliu. În special, comitetele de comitologie nu ar trebui 
să îndeplinească funcțiile grupurilor de experți ale Comisiei. În plus, regulamentele de procedură ale comitetelor sunt adoptate de comitete în baza 
Regulamentului (UE) nr. 182/2011. Ca atare, acestea trebuie aplicate atunci când comitetul își exercită rolul definit prin Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011. Orice referire la regulamentele de procedură în afara acestui context este inutilă și neadecvată. De asemenea, aceasta riscă să complice 
funcționarea comitetului.” 

Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 privind echipamentele individuale de protecție și de abrogare a 
Directivei 89/686/CEE a Consiliului (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 81, 31.3.2016, p. 51-98 

58/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Voturi împotrivă: UK 
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Declarația Comisiei 
„În ceea ce privește considerentul 52 și posibilitatea ca Parlamentul European să fie invitat la reuniunile grupurilor de experți, Comisia va pune în 
aplicare acest considerent în conformitate cu practica sa în aplicarea punctului 15 din Acordul-cadru privind relațiile dintre Parlamentul European și 
Comisia Europeană. Aceste dispoziții exclud în mod explicit reuniunile comitetului de comitologie. În ceea ce privește referirea la încălcarea 
obligațiilor din cadrul aceluiași considerent, Comisia consideră că aceasta poate crea confuzii, întrucât procedurile privind încălcarea obligațiilor sunt 
discutate cu statele membre în contextul procedurilor stabilite la articolul 258 din TFUE. 
Comisia regretă adoptarea considerentului 51 și a articolului 44 alineatul (5), care creează confuzie și incertitudine juridică și ar putea compromite 
echilibrul instituțional. Rolul comitetelor de comitologie care asigură controlul statelor membre asupra exercitării competențelor de punere în aplicare 
de către Comisie este definit exclusiv prin Regulamentul (UE) nr. 182/2011, adoptat în baza articolului 291 alineatul (3) din TFUE. Prin urmare, niciun 
alt act legislativ secundar nu poate modifica acest rol și nu este necesar să îl definească mai în detaliu. În special, comitetele de comitologie nu ar trebui 
să îndeplinească funcțiile grupurilor de experți ale Comisiei. În plus, regulamentele de procedură ale comitetelor sunt adoptate de comitete în baza 
Regulamentului (UE) nr. 182/2011. Ca atare, acestea trebuie aplicate atunci când comitetul își exercită rolul definit prin Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011. Orice referire la regulamentele de procedură în afara acestui context este inutilă și neadecvată. De asemenea, aceasta riscă să complice 
funcționarea comitetului.” 

Declarația Regatului Unit 
„Regatul Unit salută acele aspecte ale legislației care simplifică măsurile existente privind piața unică, prin alinierea principiilor noului cadru legislativ, 
precum și pe cele care elimină cerințele împovărătoare cu privire la anumite detalii. Salutăm în special progresele realizate în cursul negocierilor pentru 
a garanta faptul că mănușile de spălat pentru uz casnic nu se regăsesc în domeniul de aplicare. Cu toate acestea, Regatul Unit nu susține extinderea 
cerințelor regulamentului la mănușile de cuptor pentru uz casnic. Considerăm că aceasta este o intervenție nejustificată și disproporționată care nu este 
în concordanță cu Agenda Comisiei pentru o mai bună reglementare și cu viziunea acesteia privind adaptarea pieței unice la întreprinderi și 
consumatori - o viziune împărtășită de Regatul Unit.” 

Regulamentul (UE) 2016/426 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 privind aparatele consumatoare de combustibili gazoși și de 
abrogare a Directivei 2009/142/CE (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 81, 31.3.2016, p. 99-147 

59/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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Declarația Comisiei 
„În ceea ce privește considerentul 74 și posibilitatea ca Parlamentul European să fie invitat la reuniunile grupurilor de experți, Comisia va pune în 
aplicare acest considerent în conformitate cu practica sa în aplicarea punctului 15 din Acordul-cadru privind relațiile dintre Parlamentul European și 
Comisia Europeană. Aceste dispoziții exclud în mod explicit reuniunile comitetului de comitologie. În ceea ce privește referirea la încălcarea 
obligațiilor din cadrul aceluiași considerent, Comisia consideră că aceasta poate crea confuzii, întrucât procedurile privind încălcarea obligațiilor sunt 
discutate cu statele membre în contextul procedurilor stabilite la articolul 258 din TFUE. 
Comisia regretă adoptarea articolului 42 alineatul (5) și a considerentului 73, care creează confuzie și incertitudine juridică și ar putea compromite 
echilibrul instituțional. Rolul comitetelor de comitologie care asigură controlul statelor membre asupra exercitării competențelor de punere în aplicare 
de către Comisie este definit exclusiv prin Regulamentul (UE) nr. 182/2011, adoptat în baza articolului 291 alineatul (3) din TFUE. Prin urmare, niciun 
alt act legislativ secundar nu poate modifica acest rol și nu este necesar să îl definească mai în detaliu. În special, comitetele de comitologie nu ar trebui 
să îndeplinească funcțiile grupurilor de experți ale Comisiei. În plus, regulamentele de procedură ale comitetelor sunt adoptate de comitete în baza 
Regulamentului (UE) nr. 182/2011. Ca atare, acestea trebuie aplicate atunci când comitetul își exercită rolul definit prin Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011. Orice referire la regulamentele de procedură în afara acestui context este inutilă și neadecvată. De asemenea, aceasta riscă să complice 
funcționarea comitetului.” 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2016/192 a Consiliului din 12 februarie 2016 de modificare a Deciziei 1999/70/CE 
privind auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea ce privește auditorii externi ai Národná 
banka Slovenska 
JO L 38, 13.2.2016, p. 7–8 

5416/16 

Decizia (UE) 2016/242 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind semnarea, în numele Uniunii 
Europene, a Protocolului de modificare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Principatul 
Andorra prin care se prevăd măsuri echivalente celor stabilite prin Directiva 2003/48/CE a Consiliului 
privind impozitarea veniturilor din economii sub forma plăților de dobânzi 
JO L 45, 20.2.2016, p. 10–11 

15508/15 

Protocol de modificare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Principatul Andorra prin care se 
prevăd măsuri echivalente celor stabilite prin Directiva 2003/48/CE a Consiliului privind impozitarea 
veniturilor din economii sub forma plăților de dobânzi 

15510/15 
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Proiect de concluzii ale Consiliului privind Raportul special nr. 10/2015 al Curții de Conturi Europene 
intitulat „Este necesară intensificarea eforturilor de soluționare a problemelor legate de achizițiile 
publice din cadrul cheltuielilor UE privind politica de coeziune” 

5058/16 

Recomandarea Consiliului privind descărcarea de gestiune a organismelor instituite în temeiul TFUE și 
al Tratatului Euratom în ceea ce privește execuția bugetară pentru exercițiul financiar 2014 

5584/16 

Descărcarea de gestiune a agențiilor executive în ceea ce privește execuția bugetară pentru exercițiul 
financiar 2014 - Proiect de recomandări ale Consiliului 

5585/16 

Recomandarea Consiliului privind descărcarea de gestiune a întreprinderilor comune în ceea ce privește 
execuția bugetară pentru exercițiul financiar 2014 

5587/16 

Proiect de decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări privind 
soluționarea deficiențelor grave identificate în evaluarea din 2015 a aplicării de către Grecia a acquis-
ului Schengen în domeniul gestionării frontierelor externe 

5876/1/16 REV 1 

Declarația Greciei 
„Grecia își exprimă regretul de a nu putea să își dea aprobarea cu privire la propunerea Comisiei de recomandare a Consiliului privind soluționarea 
deficiențelor «grave» identificate în evaluarea din 2015 a aplicării de către Grecia a acquis-ului Schengen în domeniul gestionării frontierelor externe, 
și anume la frontierele terestre și maritime cu Turcia. 
Grecia dorește să își reitereze poziția potrivit căreia rezultatele vizitei de evaluare neanunțate efectuate în perioada 10-13 noiembrie 2015 nu constituie 
«deficiențe grave» și nu prezintă dovezi conform cărora «Grecia își neglijează în mod grav obligațiile». 
Grecia subliniază, de asemenea, că natura fluxului migratoriu mixt masiv ar pune sub presiune majoră controlul frontierelor externe ale oricărui stat 
membru; mai mult, Grecia a luat o serie de măsuri pentru a face față situației (astfel cum se menționează în considerentul 1a din recomandare). În plus, 
luarea acestor măsuri a presupus un cost național semnificativ, atât din punct de vedere financiar, cât și din punct de vedere social. 
Având în vedere cele de mai sus, Grecia insistă asupra argumentelor și observațiilor distribuite în cadrul reuniunii Comitetului Schengen (documente 
de ședință) și asupra argumentelor reiterate în cadrul grupurilor de lucru pentru chestiuni Schengen și pentru evaluarea Schengen, precum și în cadrul 
Coreper. 
În cele din urmă, Grecia va continua să acționeze în strânsă cooperare cu instituțiile și agențiile UE și cu alte state membre pentru a răspunde 
presiunilor migratorii disproporționate, să mobilizeze resurse și să depună toate eforturile, în principal pentru a proteja refugiații care fug de război.” 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de aprobare a încheierii de către Eurojust a 
Memorandumului de înțelegere dintre Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne și Eurojust 

11595/15 

Decizia (UE) 2016/267 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului între Uniunea Europeană și Emiratele Arabe Unite privind exonerarea de 
obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 1–2 

7185/15 

Decizia (UE) 2016/268 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Saint Lucia privind exonerarea de obligația de a 
deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 3–4 

7187/15 

Decizia (UE) 2016/269 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Uniunea Dominica privind exonerarea de obligația 
de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 5-6 

7189/15 

Decizia (UE) 2016/270 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului între Uniunea Europeană și Grenada privind exonerarea de obligația de a deține 
viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 7–8 

7190/15 

Decizia (UE) 2016/271 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului între Uniunea Europeană și Saint Vincent și Grenadinele privind exonerarea de 
obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 9–10 

7191/15 

Decizia (UE) 2016/272 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului între Uniunea Europeană și Republica Vanuatu privind exonerarea de obligația 
de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 11-12 

7192/15 
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Decizia (UE) 2016/273 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului între Uniunea Europeană și Republica Democratică a Timorului de Est privind 
exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 13-14 

7194/15 

Decizia (UE) 2016/274 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Statul Independent Samoa privind exonerarea de 
obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 15-16 

7195/15 

Decizia (UE) 2016/275 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Trinidad și Tobago privind exonerarea 
de obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 52, 27.2.2016, p. 17-18 

7196/15 

Decizia (UE) 2016/431 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind semnarea, în numele Uniunii 
Europene, și aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Populară 
Chineză privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere pentru titularii de pașapoarte 
diplomatice 
JO L 76, 23.3.2016, p. 17–18  

15466/15 

Acord între Uniunea Europeană și Republica Populară Chineză privind exonerarea de obligația de a 
deține viză de scurtă ședere pentru titularii de pașapoarte diplomatice 

15469/15 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/254 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind lansarea 
schimbului automatizat de date în ceea ce privește datele privind înmatricularea vehiculelor (VRD) în 
Letonia 
JO L 47, 24.2.2016, p. 8–9 

13060/15 
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Decizia (UE) 2016/243 a Consiliului din 12 februarie 2016 de semnare, în numele Uniunii Europene, a 
Acordului sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Republica Populară Chineză, 
în temeiul articolului XXIV alineatul (6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și 
Comerț (GATT) 1994, referitor la modificarea concesiilor din lista de angajamente a Republicii Croația 
în cadrul procesului său de aderare la Uniunea Europeană 
JO L 45, 20.2.2016, p. 12–12 

15560/15 

Acord sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Republica Populară Chineză, în 
temeiul articolului XXIV alineatul (6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și 
Comerț (GATT) 1994, referitor la modificarea concesiilor din lista de angajamente a Republicii Croația 
în cadrul procesului său de aderare la Uniunea Europeană 

15562/15 
 

Decizia (UE) 2016/204 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind poziția care urmează să fie adoptată, 
în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE, în ceea ce privește modificarea anexei 
XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) la Acordul privind SEE 
(banda ultralargă) 
JO L 39, 16.2.2016, p. 39–42 

15443/15 

Decizia (UE) 2016/203 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind poziția care urmează să fie adoptată, 
în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE în legătură cu o modificare a anexei 
XXI (Statistică) la Acordul privind SEE (Statisticile referitoare la cheltuielile cu asistența medicală) 
JO L 39, 16.2.2016, p. 36–38 

15439/15 

Decizia (UE) 2016/202 a Consiliului din 12 februarie 2016 de stabilire a poziției care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Comitetului APE instituit prin Acordul interimar în 
vederea încheierii unui acord de parteneriat economic între Comunitatea Europeană și statele sale 
membre, pe de o parte, și partea „Africa Centrală”, pe de altă parte, cu privire la adoptarea 
regulamentului său de procedură 
JO L 39, 16.2.2016, p. 28–35 

12151/15 

Decizia (UE) 2016/342 a Consiliului din 12 februarie 2016 privind încheierea, în numele Uniunii, a 
Acordului de stabilizare și de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei 
Atomice, pe de o parte, și Kosovo *, pe de altă parte 
JO L 71, 16.3.2016, p. 1–2 

10725/2/15 
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Declarația Ciprului 
„Republica Cipru își reiterează poziția conform căreia nu recunoaște Declarația unilaterală de independență a Kosovo din 2008 și consideră că 
denumirea «Kosovo» nu aduce atingere pozițiilor privind statutul și este conformă cu RCSONU 1244 (1999), precum și cu avizul CIJ privind 
Declarația de independență a Kosovo. 
În plus, Republica Cipru declară că semnarea și încheierea Acordului de stabilizare și de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană 
a Energiei Atomice, pe de o parte, și Kosovo, pe de altă parte, nu aduce atingere poziției Republicii Cipru privind statutul Kosovo, care va fi decis în 
conformitate cu practica națională și dreptul internațional, și nu stabilește nicio relație convențională sau obligație în numele Republicii Cipru față de 
Kosovo. 
Utilizarea pentru acordul de asociere și de stabilizare cu Kosovo a unui temei juridic care include articolul 37 din Tratatul privind Uniunea Europeană 
nu aduce atingere poziției Republicii Cipru cu privire la statutul internațional al Kosovo și este conformă cu RCSONU 1244/99, precum și cu avizul 
CIJ privind Declarația de independență a Kosovo. 
În plus, semnarea și încheierea Acordului de stabilizare și de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o 
parte, și Kosovo, pe de altă parte, nu creează, în niciun caz, vreun precedent în legătură cu relațiile viitoare dintre Uniunea Europeană și Kosovo.” 

Declarația Slovaciei 
„Republica Slovacă declară că poziția sa referitoare la deciziile Consiliului privind încheierea și semnarea Acordului de stabilizare și de asociere nu 
aduce atingere poziției sale la nivel național privind statutul Kosovo și este conformă cu RCSONU 1244/99, precum și cu avizul CIJ privind Declarația 
de independență a Kosovo.” 
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Declarația Regatului Spaniei 
„Poziția Spaniei referitoare la adoptarea de către Consiliu a deciziilor privind semnarea și privind încheierea Acordului de stabilizare și de asociere cu 
Kosovo nu aduce atingere poziției Spaniei cu privire la statutul internațional al Kosovo și este conformă cu RCSONU 1244/99, precum și cu avizul CIJ 
privind Declarația de independență a Kosovo. 
Utilizarea drept temei juridic pentru Acordul de stabilizare și de asociere cu Kosovo a articolului 37 din Tratatul privind Uniunea Europeană coroborat 
cu articolul 31 din Tratatul privind Uniunea Europeană, precum și a articolului 217 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene coroborat cu 
articolul 218 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene nu aduce atingere poziției spaniole cu privire la statutul internațional al Kosovo și este 
conformă cu RCSONU 1244/99, precum și cu avizul CIJ privind Declarația de independență a Kosovo. 
Formularea care face trimitere la perspectiva europeană a Kosovo poate fi înțeleasă doar ca o apropiere de UE, fără obiectivul suprem al aderării la UE, 
deoarece declarația unilaterală de independență nu este unanim recunoscută.” 

Declarația României 
„România ia act de încheierea Acordului de stabilizare și de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o 
parte, și Kosovo, pe de altă parte. 
România își reiterează poziția națională de nerecunoaștere a Kosovo ca stat. 
Încheierea Acordului de stabilizare și de asociere cu Kosovo de către Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice se face fără a 
aduce atingere poziției României față de statutul Kosovo și nu prezumă în niciun fel recunoașterea de către România a statalității Kosovo.” 
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Declarația Regatului Unit 
„Regatul Unit salută încheierea Acordului de stabilizare și de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de 
o parte, și Kosovo, pe de altă parte. 
Cu toate acestea, Regatul Unit consideră că acordul conține dispoziții referitoare la prezența temporară a persoanelor fizice în scopuri comerciale și la 
readmisie care intră sub incidența părții a treia titlul V din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. Regatul Unit reamintește că, în conformitate 
cu articolul 2 din Protocolul (nr. 21) la tratate privind poziția Regatului Unit și a Irlandei cu privire la spațiul de libertate, securitate și justiție, nicio 
dispoziție din acordurile internaționale încheiate de Uniune în temeiul titlului respectiv nu este obligatorie pentru Regatul Unit sau nu se aplică 
acesteia, în afara cazului în care, în conformitate cu articolul 3 din protocol, Regatul Unit notifică intenția sa de a participa la adoptarea și la aplicarea 
unei măsuri propuse. 
Prin urmare, în conformitate cu articolul 3 din Protocolul (nr. 21), Regatul Unit a notificat președintelui Consiliului că, în măsura în care deciziile se 
referă la prezența temporară a persoanelor fizice în scopuri comerciale, Regatul Unit intenționează să participe la deciziile Consiliului.” 

Declarația Comisiei 
„Comisia reiterează că nu este de acord cu adăugarea articolului 37 din TUE ca temei juridic material pentru semnarea și încheierea Acordului de 
stabilizare și de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și Kosovo, pe de altă parte. În 
conformitate cu jurisprudența, articolul 217 din TFUE este un temei juridic atotcuprinzător, care permite Uniunii să se angajeze față de țări care nu sunt 
membre în toate domeniile reglementate de tratate, care, de la intrarea în vigoare a Tratatului de la Lisabona, reglementează și PESC.” 

Decizie a Consiliului de aprobare a încheierii de către Comisia Europeană, în numele Comunității 
Europene a Energiei Atomice, a acordului de extindere a Acordului-cadru de colaborare internațională 
în domeniul cercetării și dezvoltării sistemelor energetice nucleare din Generația IV 
 

5297/16 
Regulă de vot: Majoritate calificată 
Rezultatul votului: Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu următoarele excepții: 
Voturi împotrivă: AT, DK, LU 
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Concluziile Consiliului privind combaterea finanțării terorismului 6068/16 

Recomandare a Consiliului privind descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire la 
execuția bugetului general al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2014 

5583/16 ADD 1 
Regulă de vot: Majoritate calificată 
Rezultatul votului: Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu următoarele excepții: 
Voturi împotrivă: NL, SE, UK 



 

 

11605/16   NCT/pp 15 
 DG F 2C  RO 
 

DECLARAȚIA SUEDIEI ȘI A REGATULUI UNIT 
În ceea ce privește: 

– raportul anual al Curții de Conturi Europene privind execuția bugetului UE aferent exercițiului financiar 2014; 
– descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire la execuția bugetului UE pentru 2014; 
– proiectul de recomandare a Consiliului privind descărcarea de gestiune care trebuie acordată Comisiei cu privire la execuția bugetului general 

al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2014; 
Regatul Unit și Suedia: 
regretă profund faptul că, pentru al douăzeci și unulea an succesiv, Curtea de Conturi Europeană nu a fost în măsură să acorde o declarație de asigurare 
fără rezerve privind bugetul UE în ansamblu și faptul că rata de eroare globală pentru cheltuieli rămâne cu mult peste pragul acceptabil de 2 %, cu o 
scădere minoră față de anul trecut până la 4,4 %; 
subliniază importanța unui audit independent la nivelul UE al fondurilor UE și salută cu entuziasm noua abordare a Curții Europene de Conturi privind 
auditul performanței, astfel cum figurează în raportul anual pentru 2014, regretând totodată concluziile descurajatoare ale acestui audit; 
salută o dezbatere privind modul în care bugetul UE poate fi conceput pentru a sprijini mai bine prioritățile politice generale, a genera rezultate și a 
reacționa la provocări neprevăzute și salută inițiativa Comisiei «Buget pentru rezultate» în această privință; 
încurajează Comisia și Curtea să coopereze pentru a identifica obiective practice, operaționale și măsurabile pentru programe ale UE, în principal prin 
obiective convenite la nivelul UE și acorduri de parteneriat, ceea ce poate transforma prioritățile politice ale UE în rezultate productive; împreună cu 
cel mai potrivit și eficient sistem pentru măsurarea performanței comparativ cu astfel de obiective; 
subliniază faptul că nivelurile de eroare variază în mod considerabil între diferitele domenii de cheltuieli și că acest lucru necesită un accent clar din 
partea Comisiei și a Curții asupra domeniilor cu risc ridicat de erori semnificative, în vederea îmbunătățirii și nu neapărat a adăugării unor controale 
suplimentare; 
solicită insistent Comisiei și statelor membre să identifice mai multe oportunități de a simplifica normele complexe și cadrul legislativ care 
reglementează cheltuielile bugetare ale UE pentru a îmbunătăți nivelul de respectare a legislației, precum și accentul pus pe controalele ex ante, mai 
degrabă decât exclusiv pe controalele ex post, cu scopul de a ajuta la efectuarea corectă a plăților de prima dată; 
Date fiind amânările considerabile în lansarea programelor în perioada de programare 2014-2020, subliniază importanța publicării de către Comisie și 
statele membre de orientări și formări sincronizate și cuprinzătoare pentru a asigura interpretarea corectă a cerințelor și îndeamnă Comisia în direcția 
sporirii cooperării cu statele membre pentru a înțelege și a aborda cauzele care stau la baza erorilor sistemice și repetate; 
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regretă evaluarea Curții conform căreia rata de eroare ar fi putut fi considerabil mai mică dacă autoritățile statelor membre ar fi utilizat mai bine 
informațiile disponibile pentru a preveni, depista și corecta erorile înainte de a declara Comisiei cheltuielile respective; 
nu sunt de acord cu propunerea Comisiei de a introduce noi rate de eroare alternative, multianuale care prezintă riscul de a afecta metodologia 
independentă a Curții pentru estimarea nivelului de eroare în cadrul bugetului UE; 
solicită ferm Comisiei să păstreze plafoanele de plată asupra cărora s-a ajuns la un acord unanim, în special prin: menținerea disciplinei fiscale în raport 
cu angajamentele; dezangajarea efectivă a creditelor neutilizate pentru a face loc unor priorități și programe noi; creșterea transparenței prin punerea la 
dispoziție de previziuni pe termen lung și asigurarea unui echilibru între angajamente și plăți; şi 
atrag atenția asupra recomandării Curții, conform căreia Comisia ar trebui să își consolideze eforturile de a reduce soldurile de numerar excesive în 
instrumentele financiare, având în vedere că peste 14 miliarde EUR din fondurile neutilizate rămân blocate în astfel de instrumente, acestea putând fi 
folosite pentru necesități și priorități mai urgente.” 

Concluziile Consiliului privind orientările bugetare pentru exercițiul financiar 2017 5588/16 

Cea de a 3446-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT), desfășurată la Bruxelles la 15 februarie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Recomandarea Consiliului din 15 februarie 2016 privind integrarea șomerilor de lungă durată pe piața 
forței de muncă 
JO C 67, 20.2.2016, p. 1–5 

15107/15 

Cea de a 3447-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), desfășurată la Bruxelles la 15 februarie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (PESC) 2016/208 a Consiliului din 15 februarie 2016 de modificare a Deciziei (PESC) 
2015/260 de prelungire a mandatului Reprezentantului Special al Uniunii Europene pentru drepturile 
omului 
JO L 39, 16.2.2016, p. 47–47 

15551/15 
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Decizia (PESC) 2016/207 a Consiliului din 15 februarie 2016 de modificare a Deciziei 2013/233/PESC 
privind Misiunea de asistență a Uniunii Europene pentru gestionarea integrată a frontierelor în Libia 
(EUBAM Libya) 
JO L 39, 16.2.2016, p. 45–46 

5489/16 

Decizia (PESC) 2016/220 a Consiliului din 15 februarie 2016 de modificare a Deciziei 2011/101/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Zimbabwe 
JO L 40, 17.2.2016, p. 11–14 

5450/16 

Regulamentul (UE) 2016/214 al Consiliului din 15 februarie 2016 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 314/2004 privind anumite măsuri restrictive împotriva Zimbabwe 
JO L 40, 17.2.2016, p. 1–2 

5495/16 

Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 2016 pe lângă forurile ONU însărcinate cu 
apărarea drepturilor omului 

5851/16 

Declarația Ungariei 
privind „Prioritățile UE pentru 2016 pe lângă forurile ONU însărcinate cu apărarea drepturilor omului” - proiect de concluzii ale Consiliului 
(punctul 14) 
„Adoptarea Programului de acțiune al Conferinței internaționale pentru Populație și Dezvoltare (CIPD) și a Platformei de acțiune de la Beijing a reunit un 
consens remarcabil. Prin acestea, exercitarea drepturilor omului a fost plasată în centrul dezvoltării și s-au realizat progrese importante în domeniul sănătății, 
al egalității de gen și al educației de la adoptarea lor. Aceste domenii se află în centrul Agendei 2030 pentru dezvoltare durabilă care încorporează ca principii 
fondatoare respectarea universală a drepturilor omului și a demnității umane, statul de drept, justiția, egalitatea și nediscriminarea. 
Ungaria își menține angajamentele în domeniul drepturilor omului, inclusiv drepturile femeilor. Ne asumăm angajamentul ferm pentru punerea în aplicare a 
programului de acțiune al CIPD și a Platformei de acțiune de la Beijing, precum și a Agendei 2030, care servesc, de asemenea, ca principale puncte de 
referință pentru sănătatea sexuală, sănătatea reproducerii și drepturile privind reproducerea. Având în vedere că termenul « sănătatea sexuală, sănătatea 
reproducerii și drepturile privind reproducerea» nu are o definiție consensuală la nivel internațional, inclusiv în cadrul Uniunii Europene, Ungaria 
interpretează conținutul și domeniului acestuia de aplicare în conformitate cu angajamentele internaționale menționate mai sus și cu legislația sa națională.” 

Concluziile Consiliului privind Burundi 5879/16 
Concluziile Consiliului privind Somalia 5880/16 
Concluziile Consiliului privind diplomația europeană în domeniul climei în urma COP21 6049/16 
Concluziile Consiliului privind Republica Moldova 6060/16 
Concluziile Consiliului privind Belarus 5946/16 
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Cea de a 3448-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), desfășurată la Bruxelles la 16 februarie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2015 a aplicării acquis-ului Schengen în domeniul 
Sistemului de Informații Schengen de către Austria 

5864/1/16 

Cea de a 3449-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (EDUCAȚIE, TINERET, CULTURĂ ȘI SPORT), desfășurată la Bruxelles la 
24 februarie 2016 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Decizia (UE) 2016/344 a Parlamentului European și a Consiliului din 
9 martie 2016 privind instituirea unei platforme europene pentru intensificarea 
cooperării în materie de combatere a muncii nedeclarate (Text cu relevanță 
pentru SEE) 
JO L 65, 11.3.2016, p. 12-20 

64/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 16/2015 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Sunt necesare eforturi suplimentare pentru îmbunătățirea securității aprovizionării cu energie, prin 
dezvoltarea pieței interne a energiei” 

6026/16 

Decizia (UE) 2016/407 a Parlamentului European și a Consiliului din 9 martie 2016 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare (cerere din partea Belgiei EGF/2015/007 
BE/Hainaut-Namur Glass) 
JO L 74, 19.3.2016, p. 34–35 

5744/16 
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Rezoluția Consiliului și a reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, din 
24 februarie 2016 privind promovarea dezvoltării socioeconomice și a incluziunii în UE prin educație: 
contribuția educației și formării profesionale la semestrul european 2016 
JO C 105, 19.3.2016, p. 1–4 

5685/16 

Cea de a 3450-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE ȘI AFACERI INTERNE), desfășurată la Bruxelles la 25 februarie 2016 
ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2016/350 a Consiliului din 25 februarie 2016 privind încheierea Acordului dintre Uniunea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind participarea acesteia la Biroul European de Sprijin pentru 
Azil 
JO L 65, 11.3.2016, p. 61–62 

18079/13 

Decizia (PESC) 2016/280 a Consiliului din 25 februarie 2016 de modificare a Deciziei 2012/642/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Belarus 
JO L 52, 27.2.2016, p. 30–33 

6178/16 

Regulamentul (UE) 2016/277 al Consiliului din 25 februarie 2016 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 765/2006 privind măsuri restrictive împotriva Belarus 
JO L 52, 27.2.2016, p. 22–23 

6193/16 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/276 al Consiliului din 25 februarie 2016 privind punerea 
în aplicare a articolului 8a alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 765/2006 privind măsuri restrictive 
împotriva Belarus 
JO L 52, 27.2.2016, p. 19-21 

6191/16 
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Cea de a 3451-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (COMPETITIVITATE), desfășurată la Bruxelles la 29 februarie 2016 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Regulamentul (UE) 2016/399 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 cu privire la Codul Uniunii privind regimul de trecere a 
frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) 
JO L 77, 23.3.2016, p. 1–52 

36/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Nu participă: DK, IE, UK 

Regulamentul (UE) 2016/400 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 de punere în aplicare a clauzei de salvgardare și a mecanismului 
de prevenire a eludării prevăzute de Acordul de asociere dintre Uniunea 
Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre 
ale acestora, pe de o parte, și Republica Moldova, pe de altă parte 
JO L 77, 23.3.2016, p. 53–61 

73/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Regulamentul (UE) 2016/401 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 de punere în aplicare a mecanismului de prevenire a eludării 
prevăzut în Acordul de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea 
Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, și 
Georgia, pe de altă parte 
JO L 77, 23.3.2016, p. 62–64 

74/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Regulamentul (UE) 2016/300 al Consiliului din 29 februarie 2016 de stabilire a regimului financiar al 
persoanelor care ocupă o funcție publică de rang înalt în cadrul UE 
JO L 58, 4.3.2016, p. 1–12 

5444/16 
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Declarația Austriei 
„Austria salută îmbunătățirile propuse față de situația juridică actuală. Cu toate acestea, Austria nu este în măsură să aprobe propunerea, deoarece 
consideră că dispozițiile referitoare la deduceri prevăzute în articolul 10 alineatul (3) și alineatul (4) coroborate cu considerentul 6 sunt prea generoase 
și nu vede nicio justificare pentru actualizarea anuală automată a indemnizației de protocol și a indemnizației speciale, astfel cum se prevede la 
articolul 19.” 

Decizia (UE) 2016/298 a Consiliului din 29 februarie 2016 privind poziția care urmează să fie adoptată 
de Uniunea Europeană în cadrul Comitetului ambasadorilor ACP-UE referitor la aprobarea unor 
derogări de la Regulamentul financiar al Centrului pentru dezvoltarea întreprinderilor (CDI) 
JO L 57, 3.3.2016, p. 4–7 

5701/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări cu privire la soluționarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2015 referitoare la punerea în aplicare de către Belgia a 
acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești 

6197/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2015 privind aplicarea de către Belgia a acquis-ului 
Schengen în domeniul Sistemului de informații Schengen 

6200/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2015 referitoare la punerea în aplicare de către Belgia a 
acquis-ului Schengen în domeniul gestionării frontierelor externe 

6205/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări cu privire la soluționarea 
deficiențelor identificate în raportul de evaluare referitor la punerea în aplicare a acquis-ului Schengen 
în ceea ce privește absența controalelor la frontierele interne dintre Germania și Franța 

6210/16 

Concluziile Consiliului referitoare la „Strategia privind piața unică”  6622/16 

 


